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3BiT щодо аудиту фiнансовоТ звiтностi

Думка

Ми провели аудит фiнансовоТ звiтностj ДОЧlРНЬого пlдпри€мствА кгЙвон KocMETlKc
ЮКРЕЙН)) (далi - Пiдприемство), що склада€ться зi 3Biry про фiнансовий стан на 31 грудн я 2О2З р.,
3Biry про сукупниЙ дохiд, 3Biry про власний капiтал та 3Biry про рух грошових коштiв за piK, що
закiнчився 3а3наченою датою, i Примiток до фiнансовоТ звiтностi, включаючи стислий виклад
значущих облiкових полiти к.

На нашу думку, фiнансова звiтнiсть, що дода€ться, вiдобража€ достовiрно, в ycix ср,гевих аспектах
фiнансовий стан Пiдпри€мства на 31 rрудня2023 р., його фiнансовi результати iгрошовi потоки за
piK, що закiнчився зазначеною датою, вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв фiнансовоТ звiтносгi
(далi- МСФ3) у редакцii, затвердженiй Радою з мiжнародних стандартiв бухгалтерського облiку, та
вiдповiдае вимогам 3акону УкраТни кПро бухгалтерський облiк та фiнансову звiтнiсть в YKpaTHi> вiд
16.07.1999 р. Ne 996-XlV (далi - 3У Ne 996-XlV) щодо складання фiнансовоТ звiтностi.

Основа для думки

Ми провели аудит вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв аудиry (далi МСА). Нашу
вiдповiдальнiсть згiдно з цими стандартами викладено в роздiлi кВiдповiдальнiсть аудитора за
аудит фiнансовоТ звiтностi> нашого звiту. Ми € незалежними по вiдношенню до Пiдприемства
згiдно з приЙнятим Радою з мiжнародних стандартjв етики ддя бухгалтерiв (РМСЕБ) Мiжнародним
кодексом етики професiЙних бухгалтерiв (включаючи Мiжнароднi стандарти незалежносгi) (далi-
Кодекс РМСЕБ) та етичними вимогами, застосовними в YKpaTHi до нашого аудиry фiнансовоТ
звiтностi, а також виконали iнш] обов'язки з етики вiдповiдно до цих вимог та Кодексу РМСЕБ. Ми
ВВажа€мо, Що отриманi нами аудиторськiдокази е достатнiми i приЙнятними мя використання ix
як основи дlя нашоТдумки.

Суrтсва невизначенiсть, tцо стосу€ться безперервностi дiял bHocTi

Ми звертаемо увагу на Примiтки 2 та 4 до фiнансовоТ звiтностi, в яких описано, що росiйська
федерацiя продовжу€ вiЙськове вторгнення в УкраТну. Перебiг вiйни може сутт€во вплинуги на
операцiЙне середовище в KpaTHiTa дiяльнiсrь Пiдприемства, а остаточне вреryлювання неможливо
передбачити 3 достатньою вiрогiднiсrю. Керiвництво проаналiзувало здатнiсть Пiдприемства
продовжувати подальшу безперервну дiяльнiсгь станом на даry випуску цiеТ фiнансовоТ звiтностi та
дiЙшло висновку, що icHye лише один суттевий фактор невизначеностi, а саме подальша ескалацiя
ВiЙськових дiй, що може призвести до дестабiлiзацiТ дiяльностi Пiдпри€мства та викликати значн]
сУмнiви щодо спроможностi Пiдприемства продовжувати безперервну дiяльнiсть. Нашу думку
щодо цього питання не було модифiковано.

КЛЮчовi питання аудиту, tцо охоплюють найбiльlл значущi ризики сутт€вих викривлень,
включно з оцiненими ризиками суп€вих викривлень внаслiдок tltахрайства

Ключовi питання аудиry - це питання, що, на наше професiйне судження, були значущими пiд час
НаШОго аУдиry фiнансовоТ звiтностi за поточний перiод. flодатково до питання, описаного в роздiлi
кСуттсва невизначенiсть, що стосуеться безперервностi дiяльностi>, ми визначили, що нижче
описанi питання € ключовими питаннями аулиry, якi слiд вiдобразити в нашому звiтi. L{i питання
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розглядалися у контексгi нашого аудиry фiнансовоТ звiтностi в цiлому та при формуваннi думки
щодо Hei; при цьому ми не висловлю€мо окремоТдумки щодо цих питань. Щодо питань, описаних
нижче, наш опис того, як вiдповiднi питання розглядалися пiд час нашого iудиту, наведено в

цьому KoHTeKcTi.

Ми виконали обов'язки, lцо описанi в роздiлi кВiдповiдальнiсть аудитора за аудит фiнансовоТ
ЗВiтнОстi> нашого звiry, в тому числi щодо цих питань. Вiдповiдно, наш аудит включав виконання
ПРОЦедУр, розроблених у вiдповiдь на нашу оцiнку ризикiв сугг€вого викривлення фiнансовоТ
звiтностi. Результати наших аудиторських процедур, в тому числi процедур, що були виконанi пiд
чаС ро3гляду зазначених нижче питань, служать основою мя висловлення нашоТ аудиторськоТ
думки щодо фiнансовоТ звiтностi, що дода€ться.

Ключовi питання аудиry
Як вiдповiдне ключове питання розrлядалося

пiд час наtлого аудиry
Резерв пiд очiкуванi кредитнi збитки
Станом на 31.12.2023 р. резерв пiд очiкуванi
кредитнi збитки дебiторськоТ заборгованостi за
товари, роботи, послуги та iншоТ поточноТ

дебiторськоТ заборгованостi складав
tL 462 тис. грн.

Оцiнка розмiру резерву очiкуваних кредитних
збиткiв передбачае застосування значних
управлiнських суджень. Така оцiнка базуеться
на певних припущеннях та аналiзi рiзних
факторiв, в тому числi фiнансового стану
контрагентiв та очiкуваних майбрнiх грошових
потокiв.

Вiдповiдно, ми визначили резерв очiкуваних
кредитних збиткiв одним iз найбiльш значущих
питань аудиту.

lнформацiя щодо дебiторськоТ заборгованосгi
за товари, роботи, послуги та iншоТ поточноТ

дебiторськоТ заборгованостi наведена в

Примiтцi 19 до фiнансовоТ звiтностi.

Нашi аудиторськi процедури включали розгляд
методологiil використаноТ Пiдпри€мством мя
визначення розмiру резерву очiкуваних
кредитних збиткiв станом на 31.12.2023 р.

Ми порiвняли вхiднi данi щодо iншоТ поточноТ

дебiторськоТ заборгованостi, використанi
Пiдприемством у матрицi резервування, з:

- iсторичною iнформацiсю Пiдприемства
щодо кредитних збиткiв, та

- наявною прогнозною iнформацiею.

Ми проаналiзували структуру дебiторськоТ
заборгованостi за товари, роботи, послуги та
iншоТ поточноТ дебiторськоТ заборгованостi за
строками давносгi та платежi, отриманi вiд
контрагентiв пiсля дати балансу.

Ми також проаналiзували iнформацiю щодо
резерву очiкуваних кредитних збиткiв, розкриry
в Примiтках до фiнансовоТ звiтностi
Пiдприемства.

Вiдповiдальнiсть управлiнського персоналу та тих, кого надiлено найвищими повноваженнями,
за фiнансову звiтнiсть

Управлiнський персонал несе вiдповiдальнiсть за складання та достовiрне подання фiнансовоТ
звiтностi вiдповiдно до МСФ3 i 3У Ns 996-XlV та за таку систему внррiшнього контролю, яку
управлiнськиЙ персонал визначае потрiбною для того, щоб забезпечити складання фiнансовоТ
звiтностi, що не мiстить сугт€вих викривлень внаслiдок шахрайсгва або помилки.

При складаннi фiнансовоТ звiтностi управлiнський персонал несе вiдповiдальнiсть за оцiнку
Здатностi Пiдприемства продовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiЙ ocHoBi, розкриваючи, де
це застосовно, питання, що стосуються безперервностi дiяльностi, та використовуючи припущення
про безперервнiсть дiяльностi як основи для бухгалтерського облiку, oKpiM випадкiв, якщо
УправлiнськиЙ персонал або планус лiквiдувати Пiдприемство чи припинити дiяльнiсть, або не мае
iнщих реальних альтернатив цьому.
Ti, КОго надiлено наЙвищими повноваженнями, несугь вiдповiдальнiсть за нагляд за процесом
фiна нсового звiryвання Пiдприемства.



Вiдповiдальнiсть аудитора за аудит фiнансово[ звiтностi

Нашими цiлями € отримання обiрунтованоТ впевненостi, що фiнансова звiтнiсть у цiлому не
мiстить суп€вого викривлення внаслiдок шахраЙства або помилки, та випуск звiry аудитора, що
мiстить нашу думку. Обlрунтована впевненiсть е високим piBHeM впевненостi, проте не гаранry€,
ЩО аУдит, проВедениЙ вiдповiдно до МСА, завжди виявить сугт€ве викривлення, коли воно icHye.
ВИКРИВлення можуть бри результатом шахрайства або помилки; вони вважаються суп€вими,
якщо окремо або в сукупностi, як обlрунтовано очiкуеться, вони можугь впливати на економiчнi
рiшення корисryвачiв, що приймаються на ocнoBi цiеТ фiнансовоТ звiтностi.

Виконуючи аудит вiдповiдно до вимог МСА, ми використоsу€мо професiйне судження та
професiйний скептицизм протягом усього завдання з аудиry. KpiM того, ми:

- iдентифiкусмо та оцiнюемо ризики сутт€вого викривлення фiнансовоТ звiтностi внаслiдок
шахраЙства або помилки, розробляемо Й викону€мо аудиторськi процедури у вiдповiдь на
Цi Ризики, а також отриму€мо аудиторськi докази, що € достатнiми та прийнятними р,ля
Використання ix як основи ддя нашоТ думки. Ризик невиявлення сугт€вого викривлення
ВНаСлiдок шахраЙства € виlцим, нiж ддlя викривлення внаслiдок помилки, оскiльки
ШаХРаЙство може включати змову, пiдробку, навмиснi пропуски, неправильнi твердження
або нехryва н ня заходами внутрiшн ього контрол ю;

- ОтрИМУсмо розумiння заходiв внррiшнього контролю, що стосу€ться аудиry, для розробки
аУдиторських процедур, якi б вiдповiдали обставинам, а не мя висловлення думки щодо
ефекти BHocTi системи внррiшн ього контрол ю;

- оцiнюемо приЙнятнiсть застосованих облiкових полiтик та обrрунтованiсть облiкових оцiнок i

вiдповiдних розкритгiв iнформа цii, зроблених управлiнським персоналом;
- доходимо висновку щодо приЙнятностi використання управлiнським персоналом

припущення про безперервнiсть дiяльностi як основи для бухгалтерського облiку та на
ocHoBi отриманих аудиторських доказiв робимо висновок, чи icHye суп€ва невизначенiсть
щодо подiЙ або умов, lцо може поставити пiд значниЙ cyMHiB здатнiсгь Пiдприемства
продовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi. Якщо ми доходимо висновку щодо
iснування такоТ суттевоТ невизначеностi, ми повиннi привернути увагу в нашому звiтi
аУдитора до вiдповiдних розкритгiв iнформацiТ у фiнансовiЙ звiтносгi або, якщо TaKi

розкриття iнформацiТ € неналежними, модифiкувати свою думку. Нашi висновки rрунryються
на аудиторських доказах, отриманих до дати нашого звiry аудитора. BTiM маЙбрнi подiТ або
умови можуть примусити Пiдприсмство припинити свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi;

- оцiнюемо 3агальне подання, струкryру та змiст фiнансовоТ звiтносгi включно з розкриттями
iнформацii, а також те, чи показу€ фiнансова звiтнiсть операцiТта подiil що покладенi в ocHoBi
'lT складання, так, щоб досяпи достовiрного подання.

Ми повiдомля€мо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, разом з iншими питаннями
iнформацiю про запланований обсяг i час проведення аудиry та супевi аудиторськi результати,
Включаючи будь-якi cyTTeBi недолiки заходiв внррiшнього контролю, виявленi нами пiд час
аудиry.

МИ також нада€мо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, твердження, що ми
ВикОнали вiдповiднi етичнi вимоги lцодо незалежностi, та повiдомля€мо ix про Bci стосунки й iншi
ПИтання, якi могли б обlрунтовано вважатись такими, що впливають на нашу незалежнiсть, а

також, де це застосовно, щодо вiдповiдних застережних заходiв.

3 перелiку Bcix питань, iнформацiя щодо яких надавалась тим, кого надiлено найвищими
повноваженнями, ми визначили Ti, що були наЙбiльш значущими пiд час аудиry фiнансовоТ
звiтностi поточного перiоду, тобто Ti, якi е ключовими питаннями аудиту.

3BiT щодо вимог iнtлих законодавчих i нормативних aKTiB

flодатково до вимог Мiжнародних стандартiв аудиry, у звiтi незалежного аудитора ми нада€мо
також iнформацiю вiдповiдно до вимог частин 3 та 4 cTaTTi 14 3акону УкраТни кПро аудит
фiнансовоТзвiтностiта аудиторську дiяльнiсть> вiд 2t.t2,20L7 р. Ne 2258-Vlll (далi- 3У Ne 2258-Vlll)



про надання додатковоТ iнформацiТ за результатами обов'язкового аудиry пiдприемсгва, що
становить суспiльний iHTepec:

Прuзначення ауdumоро mа зо2альна mрuвалiсmь проOовження повноважень

ТОВ кЕЙЧ ЕЛ Бl ЮКРЕЙН> було призначено мя виконання цього завдання з обов'язкового аудиry
Рiшенням Власника flП кЕйвон KocMeTiKc Юкрейн> вiд 21,02.2024 р., за результатами проведеного
конкурсу з вiдбору суб'ектiв аудиторськоТдiяльносгi.3агальна тривалiсrь виконання аудиторського
ЗаВдання без перерв з урахуванням продовження повноважень, якi мали мiсце, та повторних
призначень становить 5 poKiB.

lJ]odo узеоdження звimу незалежноео oyOumopa з \оdаmковuм звimом ёля ауdumорськоlо
комimеmу

Ми пiдтверджу€мо, що думка аудитора, наведена в цьому звiтi аудитора, узгоджу€ться з

,Щодатковим звiтом до аудиторського KoMiTery Пiдприемства, якиЙ ми випустили 03 червн я 2024 р.
вiдповiдно до вимог ст. 35 3У Ns 2258-Vlll.

Наdоння неауdumорськuх послуе

Ми пiдтверджу€мо, lцо ми не надавали послуг, що забороненi МСА чи п. 4 ст. 6 3У Ne 2258-Vlll, та
lцо ключовиЙ партнер з аудиry та аудиторська фiрма були незалежними по вiдношенню до
Пiдприемства при проведеннi аудиry.Також, ми не надавали Пiдприсмсгву жодних iнших послуг,
KpiM послуг з обов'язкового аудиry цiеТ фiнансовоТ звiтносгi.

УзzоOженiсmь звimу про упровлiння з фiнансовою звimнiсmю

Пiдприемством не склада€ться та не пода€ться 3BiT про управлiння, що € порушенням п. 7 ст. 11
3У Ng 996-XlV.

Ключовим партнером з аудиry, результатом якого € цеЙ звiт незалежного аудитора, е Олександр
Воят.

Ключовий партнер з аудиry Олександр ВОЯТ

товАриство з оБмЕжЕною вlд]rовiдliЛьнiстю кгЙч вл Бl юкрЕЙнD

ТОВ кЕЙЧ ЕЛ Бl ЮКРЕЙНD пiд Nэ 0283 включене до Роздiлiв Реестру аудиторiв та суб'ектiв
аудиторськоТ дiяльностi <Суб'екти аудиторськоТ дiяльностi, якj мають право проводити
обов'язковий аудит фiнансовоТ звiтносгi> та кСуб'екти аудиторськоТ дiяльностi, якi мають право
проводити обов'язковиЙ аудит фiнансовоТ звiтностi пiдприемств, що становлять суспiльний
iHTepec>.

01011, м. КиТв, вул. Гусовського, LL/LL, офiс 3.

к03> червня2024 р.
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